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AVERTISMENTE 
GENERALE DE 
SIGURANĥą PENTRU 
UNELTE ELECTRICE

ATENĥIONARE: CitiĦi toate 
atenĦionĆrile de siguranĦĆ şi 

parcurgeĦi toate instrucĦiunile, 
ilustraĦiile şi speciÀcaĦiile ataşate 
acestei scule electrice. Nerespectarea 
tuturor instrucĠiunilor enumerate mai jos poate 
duce la electrocutare, incendiu şi/sau leziune 
corporală gravă.

Nerespectarea tuturor instrucĦiunilor 
enumerate mai jos poate duce la 
electrocutare, incendiu şi/sau leziune 
corporalĆ gravĆ.
Termenul „unealtă electrică” din avertismente 
se referă la o unealtă electrică alimentată de la 
reĠeaua de energie electrică (prin cablu) sau la o 
unealtă electrică alimentată de la un acumulator 
(fără cablu).

1)  SiguranĦa zonei de lucru
a) MenĦineĦi zona de lucru curatĆ şi bine 

iluminatĆ. Zonele de lucru în dezordine şi 
întunecoase favorizează accidentele.

b) Nu utilizaĦi uneltele electrice în 
atmosfere explozive, de exemplu 
în prezenĦa unor lichide, gaze sau 
pulberi inÁamabile. Uneltele electrice 
provoacă scântei ce pot aprinde pulberea sau 
vaporii.

c) AsiguraĦi-vĆ cĆ nu sunt în apropiere 
persoane şi copii în timpul 
funcĦionĆrii unei unelte electrice. 
Distragerea atenĠiei poate duce la pierderea 
controlului uneltei.

2)  SiguranĦa electricĆ
a)  Fişele uneltei electrice trebuie 

sĆ se potriveascĆ perfect în priza 
de alimentare. Nu modi¿caĠi niciodată 
ştecherul. Nu folosiĠi niciun adaptor 
pentru uneltele electrice cu împământare. 
Utilizarea ştecherelor nemodi¿cate în 
prize corespunzătoare va reduce riscul 
electrocutării.

b) EvitaĦi contactul Àzic cu suprafeĦe 

cu legĆturĆ la pĆmânt, cum ar À 
Ħevi, radiatoare, maşini de gĆtit sau 
frigidere. Riscul electrocutării este mai mare 
în cazul în care corpul dumneavoastră vine în 
contact cu suprafaĠa împământată.

c)  Nu expuneĦi uneltele electrice la 
ploaie sau la umiditate. Dacă intră apă 
în unealta electrică, riscul electrocutării este 
mai mare.

d)  Nu deterioraĦi cablul de alimentare. 
Nu folosiĦi niciodatĆ cablul 
pentru transportarea, tragerea 
sau scoaterea din prizĆ a uneltei 
electrice. PăstraĠi cablul de alimentare 
la distanĠă de căldură, ulei, margini ascuĠite 
sau părĠi mobile. Cablurile deteriorate sau 
încurcate măresc riscul electrocutării.

e)  Când utilizaĦi unealta electricĆ în 
exterior, utilizaĦi un prelungitor 
potrivit pentru utilizarea în exterior. 
Utilizarea unui cablu potrivit pentru uzul în 
exterior reduce riscul electrocutării. 

f)  DacĆ utilizarea uneltei electrice 
într-un loc umed nu poate À evitatĆ, 
folosiĦi o alimentare protejatĆ cu 
dispozitiv de curent rezidual (RCD). 
Folosirea unui dispozitiv RCD reduce riscul 
electrocutării. 

3) SiguranĦa personalĆ
a)  FiĦi concentrat, urmĆriĦi ceea ce 

faceĦi şi daĦi dovadĆ de simĦ practic 
când folosiĦi o unealtĆ electricĆ. 
Nu folosiĦi o unealtĆ electricĆ dacĆ 
sunteĦi obosit sau sub inÁuenĦa 
drogurilor, a alcoolului sau a 
medicamentelor. O clipă de neatenĠie în 
timpul funcĠionării uneltei electrice poate duce 
la accidentări personale grave. 

b)  FolosiĦi echipament personal de 
protecĦie. PurtaĦi întotdeauna 
ochelari de protecĦie. Echipamentele de 
protecĠie precum masca de protecĠie contra 
prafului, încălĠămintea cu talpă antiderapantă, 
casca sau protecĠia pentru urechi vor 
reduce riscul accidentărilor, utilizate în mod 
corespunzător. 

c)  PreveniĦi punerea accidentalĆ 
în funcĦiune. AsiguraĦi-vĆ cĆ 
întrerupĆtorul se aÁĆ în poziĦia de 
oprire înainte de a face conectarea 
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la sursa de alimentare şi/sau la 
acumulator, înainte de a ridica sau 
a transporta unealta. Transportarea 
uneltelor electrice Ġinând degetul pe 
întrerupător sau alimentarea acestora cu 
întrerupătorul pornit poate duce la accidentări. 

d) ScoateĦi orice cheie de reglare sau 
cheie de piuliĦe înainte de a porni 
unealta electricĆ. O cheie de piuliĠe sau 
o altă cheie rămasă prinsă de o componentă 
rotativă a uneltei poate duce la rănirea 
personală. 

e) PĆstraĦi un echilibru corect. 
MenĦineĦi-vĆ permanent echilibrul şi 
sprijiniĦi-vĆ ferm pe picioare. Acest 
lucru permite un control mai bun al uneltei 
electrice în situaĠii neprevăzute. 

f)  ÎmbrĆcaĦi-vĆ corespunzĆtor. Nu 
purtaĦi îmbrĆcĆminte prea largĆ sau 
bijuterii. ĥineĦi la distanĦĆ pĆrul şi 
hainele dvs. de piesele în mişcare 
ale uneltei electrice. Hainele prea largi, 
bijuteriile şi părul lung se pot prinde în piesele 
mobile.

g) DacĆ sunt furnizate accesorii 
pentru conectarea unor dispozitive 
de aspirare şi colectare a prafului, 
asiguraĦi-vĆ cĆ acestea sunt montate 
şi folosite corect. Folosirea colectorului 
de praf poate reduce riscul accidentărilor din 
cauza prafului.

h)  Nu lĆsaĦi ca odatĆ cu familiarizarea 
dvs. cu utilizarea uneltei sĆ deveniĦi 
indolenĦi şi sĆ uitaĦi respectarea 
principiilor de siguranĦĆ ale uneltei 
electrice. Orice acĠiune nesăbuită poate 
duce la leziuni corporale grave într-o fracĠiune 
de secundă. 

4) Utilizarea şi întreĦinerea uneltelor 
electrice 

a) Nu forĦaĦi unealta electricĆ. FolosiĦi 
unealta electricĆ potrivitĆ pentru 
aplicaĦie. Cu o unealtă electrică potrivită 
veĠi lucra mai bine şi mai în siguranĠă, la viteza 
pentru care a fost concepută. 

b) Nu utilizaĦi unealta electricĆ dacĆ 
nu o puteĦi porni sau opri de la 
întrerupĆtor. Orice unealtă electrică ce 
nu poate ¿ acĠionată de la întrerupător este 
periculoasă şi trebuie reparată.

c) DeconectaĦi ştecherul de la sursa de 

alimentare electricĆ şi/sau scoateĦi 
acumulatorul detaşabil din unealta 
electricĆ înainte de orice reglaj, 
schimbare de accesorii sau de 
stocare a uneltei. Astfel de măsuri de 
siguranĠă reduc riscul pornirii accidentale a 
uneltei electrice. 

d) Nu lĆsaĦi uneltele electrice 
la îndemâna copiilor şi nu 
permiteĦi persoanelor ce nu ştiu 
sĆ le manevreze şi nu cunosc 
instrucĦiunile sĆ acĦioneze aceste 
unelte. Uneltele electrice sunt periculoase în 
mâinile utilizatorilor neinstruiĠi. 

e) ÎntreĦinerea uneltei electrice şi 
ale accesoriilor aferente. VeriÀcaĦi 
posibila aliniere incorectĆ sau 
posibila blocare a componentelor 
mobile, deteriorarea componentelor 
sau orice alte situaĦii care pot afecta 
funcĦionarea uneltei electrice. Dacă 
unealta electrică este deteriorată, reparaĠi-o 
înainte de utilizare. Multe accidente sunt 
provocate din cauza întreĠinerii incorecte a 
uneltelor. 

f)  Uneltele de tĆiere trebuie menĦinute 
ascuĦite şi curate. Riscul blocării uneltelor 
de tăiere cu margini ascuĠite întreĠinute corect 
este mai mic şi acestea sunt mai uşor de 
controlat. 

g) UtilizaĦi unealta electricĆ, 
accesoriile, piesele etc. conform 
acestor instrucĦiuni, luând în 
considerare condiĦiile de lucru şi 
operaĦia de efectuat. Folosirea uneltei 
electrice pentru operaĠii diferite de cele 
pentru care a fost concepută poate duce la 
accidentare. 

h) PĆstraĦi uscate, curate şi fĆrĆ urme 
de ulei sau grĆsime mânerele şi 
suprafeĦele de apucare ale uneltei. 
Mânerele şi suprafeĠele de apucare 
alunecoase împiedică manipularea şi controlul 
sigur al uneltei tocmai în cele mai neaşteptate 
situaĠii. 

5 Service
a)  Service-ul uneltei electrice trebuie 

efectuat de persoane caliÀcate, 
folosind doar piese de schimb 
originale. Acest lucru va asigura folosirea în 
continuare a uneltei electrice în siguranĠă.
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INSTRUCĥIUNI DE 
SIGURANĥą PENTRU 
TąIERE
1. ĥineĦi unealta electricĆ de suprafeĦele 

de prindere izolate atunci când efectuaĦi 
o operaĦiune în care accesoriul de tĆiere 
poate intra în contact cu Àre ascunse. 
Accesoriul de tăiere care intră în contact cu un 
¿r aÀat sub tensiune poate pune sub tensiune 
componentele metalice neizolate ale maşinii 
electrice şi poate produce un şoc electric 
asupra operatorului.

Accesoriile pot deveni foarte ¿erbinĠi 
în timpul lucrului, prezentând pericol 
de arsuri!

Înainte de a încărca accesoriile, 
asiguraĠi-vă că instrumentul este 
deconectat de la alimentare.

PurtaĠi mănuşi de protecĠie.

FrecvenĠă de oscilaĠie ridicată

FrecvenĠă de oscilaĠie joasă

Produsele electrice nu trebuie 
depuse la deşeuri împreună cu 
gunoiul menajer. Vă rugăm să 
depuneĠi produsele electrice la 
unităĠile de reciclare existente. 
ConsultaĠi-vă cu autorităĠile locale 
sau cu distribuitorul pentru sfaturi 
privind reciclarea.

Pentru a reduce riscul de 
accidentări, utilizatorul trebuie să 
citească manualul de instrucĠiuni

IzolaĠie dublă

Avertisment

PurtaĠi echipament de protecĠie 
pentru urechi

PurtaĠi echipament de protecĠie 
pentru ochi

PurtaĠi mască de protecĠie contra 
prafului

Înainte de a utiliza instrumentul, 
asiguraĠi-vă că niciunul din cablurile de 
alimentare nu poate ¿ deteriorat.

EvitaĠi pericolele de rănire care pot 
¿ cauzate de marginile ascuĠite ale 
accesoriilor. 

SIMBOLURI
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1.   PÂRGHIE DE FIXARE ACCESORIU HYPERLOCKTM

2.   BUTON DE PORNIRE/OPRIRE

3.   SELECTOR DE TURAĥIE VARIABILą

4.   DISPOZITIVE ELECTRONICE CU VITEZą CONSTANTą(DOAR PENTRU WX680 WX681 WX681.1) 

5.   FANTE DE AERISIRE

6.   INTERFAĥą UNIVERSALą PENTRU ACCESORII*

7.   FLANŞą MAI MICą PENTRU PLąCUĥE DE ŞLEFUIRE PRODUSE DE TERĥI

8.   FLANŞą

9.   INDICATOR LED (DOAR PENTRU WX681 WX681.1)

Nu toate accesoriile ilustrate sau descrise sunt incluse în livrarea standard.
*FuncĦioneazĆ cu accesorii ale uneltelor oscilante produse de terĦi. 
UrmĆtoarele mĆrci compatibile sunt mĆrci comerciale deĦinute de terĦe pĆrĦi, 
acestea putând À înregistrate de deĦinĆtorii aferenĦi: Black & Decker®, Bosch®, 
Chicago Electric®, Craftsman®, Dremel®, Fein®, Genesis®, Makita®, Mastercraft®, 
Milwaukee®, Performax®, Porter Cable®, Ridgid®, Ryobi®, Skil®, and Tool Shop®.
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DATE TEHNICE
Tip WX679 WX679.2 WX679.3 WX679.4 WX679.11 WX680 WX680.1 WX680.2 WX681  
WX681.1 (6-denumire maşinĆ reprezentând unealta oscilantĆ de înaltĆ frecvenĦĆ)

WX679 WX679.2 
WX679.3 WX679.4 

WX679.11

WX680 WX680.1 
WX680.2 

WX681 
WX681.1 

Tensiune 230-240V~50Hz

Putere 250W 350W 450W

Număr oscilaĠii 12000-21000/min 11000-20000/min

Clasă de protecĠie  /ll

Greutate unealtă   (Fără cablu de 
alimentare) 1.3kg 1.5kg

 

INFORMAĥII PRIVIND ZGOMOTUL
WX679 WX679.2 WX679.3 

WX679.4 WX679.11
WX680 WX680.1 WX680.2 

WX681 WX681.1 

Presiune sonică ponderată A LpA 84dB(A) 87dB(A)

Putere acustică ponderată A LwA 95dB(A) 98dB(A)

KpA&KwA  3.0dB(A)

PurtaĠi echipament de protecĠie pentru urechi.                                                                                        

 

INFORMAĥII PRIVIND VIBRAĥIILE
WX679 WX679.2 

WX679.3 WX679.4 
WX679.11

WX680 WX680.1 
WX680.2 

WX681 
WX681.1 

Valori totale vibraĠii (sumă vectorială triaxială) determinată conform EN 62841:

VibraĠie 
ponderată în 
condiĠii normale

Valoare emisie de 
vibraĠii ah = 3.32m/s2 ah = 3.68m/s2 ah = 3.38m/s2

Marjă de eroare K = 1.5 m/s²

Valoarea totală declarată pentru vibraĠii şi pentru zgomot a fost măsurată în concordanĠă cu metoda de 
testare standard şi poate ¿ utilizată şi la compararea a două unelte.
Valoarea totală declarată pentru vibraĠii şi pentru zgomot poate ¿ utilizată şi la evaluarea preliminară a 
expunerii la acestea.
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AVERTISMENT: Nivelul emisiilor de 
vibraĠii şi de zgomot în timpul utilizării reale 

a uneltei poate să difere de valorile declarate, 
aceste valori ¿ind în funcĠie de modalităĠlle de 
utilizare ale sculei, dar mai ales de felul piesei 
prelucrate cu unealta. Iată în continuare nişte 
exemple de utilizare care conduc la apariĠia 
diferenĠelor de valori:
Modul în care scula este folosită şi tipul de 
materiale tăiate sau sfredelite.
Scula este în stare bună de funcĠionare şi bine 
întreĠinută.
Folosirea accesoriului corect pentru sculă şi 
păstrarea acesteia în condiĠii bune.
ForĠa de apucare a mânerelor şi dacă s-a utilizat 
vreun accesoriu de reducere a vibraĠiilor şi a 
zgomotului.
Scula este folosită conform indicaĠiilor din fabrică 
şi conform acestor instrucĠiuni.  

AceastĆ sculĆ poate cauza sindromul 
vibraĦie mânĆ-braĦ dacĆ nu este folositĆ 
în mod corespunzĆtor.

AVERTISMENT: Pentru a ¿ corectă, 
estimarea nivelului de expunere în condiĠii 

concrete de folosire trebuie să ia în considerare 
toate părĠile ciclului de operare cum ar ¿ de câte 
ori scula este oprită şi cât timp este pornită dar nu 
lucrează. Acest lucru poate reduce semni¿cativ 
nivelul de expunere de-a lungul perioadei de lucru 
totale.
Minimalizarea riscului de expunere la vibraĠii şi la 
zgomot.
FolosiĠi ÎNTOTDEAUNA dalte, burghiuri şi lame 
ascuĠite.
PăstraĠi acest aparat în conformitate cu aceste 
instrucĠiuni şi păstraĠi-l bine gresat (dacă e cazul).
Dacă unealta va ¿ utilizată în mod regulat, atunci 
nu ezitaĠi să invesĠiĠi în procurarea de accesorii 
antivibraĠie şi antizgomot.
Plani¿caĠi-vă programul de lucru pentru a folosi 
sculele cu număr mare de vibraĠii de-a lungul a 
mai multe zile.

INSTRUCĥIUNI DE 
UTILIZARE

NOTą: Înainte de a utiliza unealta, citiĠi cu 
atenĠie manualul de instrucĠiuni.

DESTINAĥIA DE UTILIZARE
Această unealtă electrică este destinată tăierii şi 
remodelării materialelor din lemn, plastic, rigips, 
metalelor neferoase şi elementelor de ¿xare 
(de exemplu, cuie şi cleme), precum şi pentru 
lucrări efectuate pe plăci moi de căptuşit pereĠii 
şi pentru şlefuirea uscată a suprafeĠelor mici. 
Adecvată în special pentru lucrări în apropierea 
marginilor şi pentru tăieri aliniate. 

ASAMBLARE ŞI 
OPERARE

AcĦiune Figura

Accesorii de montare ConsultaĠi Fig. 
A-C

Montarea tablei de şlefuire ConsultaĠi Fig. D

Montarea dispozitivului de 
aspiraĠie (nefurnizat)

ConsultaĠi Fig. 
E1-E5

Utilizarea comutatorului de 
pornire/oprire ConsultaĠi Fig. F

Utilizarea selectorului de 
turaĠie variabilă ConsultaĠi Fig. G

Selectorul de turaĠie variabilă poate ¿ utilizat pentru 
a seta frecvenĠa de oscilaĠie optimă în funcĠie de 
accesoriile utilizate şi aplicaĠia respectivă.

FrecvenĦĆ 
oscilaĦie AplicaĦie

FrecvenĠă de oscilaĠie 
ridicată

Şlefuirea, tăierea, 
pilirea şi polizarea 
pietrei şi metalului.

FrecvenĠă de oscilaĠie 
joasă

Răzuirea, polizarea 
vopselelor.
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SFATURI PRIVIND 
UTILIZAREA 
INSTRUMENTULUI
Dacă echipamentul electric devine prea ¿erbinte, 
mai ales când este utilizat la turaĠie mică, setaĠi 
turaĠia la maxim şi rulaĠi fără sarcină timp de 2-3 
minute pentru răcirea motorului. EvitaĠi funcĠionarea 
prelungită la turaĠii foarte mici. PăstraĠi întotdeauna 
lama ascuĠită. AsiguraĠi-vă întotdeauna că piesa 
de prelucrat este Ġinută sau ¿xată ferm pentru a 
împiedica mişcarea. Orice mişcare a materialului 
poate afecta calitatea tăierii sau ¿nisării şlefuirii.
PorniĠi unealta înainte de a începe lucrul şi opriĠi-o 
doar când aĠi încheiat lucrul. 
Nu începeĠi şlefuirea fără a ¿ ¿xat în prealabil 
şmirghelul adecvat. Nu permiteĠi uzarea 
şmirghelului, în caz contrar acesta va deteriora 
plăcuĠa de şlefuire. GaranĠia nu acoperă uzura şi 
ruperea plăcuĠei de şlefuire.
UtilizaĠi un şmirghel puternic abraziv pentru 
suprafeĠe dure, un şmirghel cu abraziune medie 
pentru suprafeĠe moderate şi un şmirghel ¿n pentru 
¿nisare. Dacă este necesar, efectuaĠi mai întâi un 
test pe un material scos din uz. Aplicarea unei forĠe 
excesive va reduce e¿cienĠa de lucru şi va cauza 
suprasolicitarea motorului. Înlocuirea regulată a 
accesoriului va ajuta la menĠinerea unei e¿cienĠe 
optime de lucru.

ÎNTREĥINERE
ScoateĦi ştecherul din priza de 
alimentare înainte de a efectua orice 
ajustĆri, operaĦiuni de service sau 
întreĦinere.
Unealta dumneavoastră nu necesită lubri¿ere sau 
întreĠinere suplimentară.
Interiorul uneltei electrice nu conĠine piese care pot 
¿ depanate de către utilizator. Nu utilizaĠi niciodată 
apă sau agenĠi chimici de curăĠare pentru curăĠarea 
uneltei electrice. ŞtergeĠi unealta cu o cârpă uscată. 
DepozitaĠi întotdeauna unealta într-un loc uscat. 
MenĠineĠi fantele de aerisire a motorului curate. 
FeriĠi de praf toate comenzile de lucru. Ocazional, 
puteĠi observa scântei prin fantele de aerisire. Acest 
lucru este normal şi nu va defecta unealta electrică.                        
În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, 
acesta trebuie înlocuit de către producător, agentul 
său de service sau persoane cu cali¿care similară, 
pentru a evita orice pericol.
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APLICAĥIE
AVERTISMENT: DinĦii de tĆiere sunt foarte ascuĦiĦi. A nu se atinge în timpul 
montĆrii şi aplicaĦiei.

Piesa de prelucrat trebuie ¿xată ferm înainte de a ¿ tăiată.

Imagine Descriere AplicaĦie

Tăiere

Pânză universală pentru 
tăiere capete de metal/
lemn

Lemn, plastic, ¿bră de sticlă, 
cuie, metale neferoase, tablă 
subĠire de metal, materiale de 
umplere întărite

Pânză pentru tăiere 
capete de lemn Lemn, plastic, pereu

Pânză pentru tăiere de 
precizie a lemnului Lemn, plastic moale

Pânză de ferăstrău 
semicerc HSS

Lemn subĠire, plastic, ¿bră de 
sticlă, metale neferoase, tablă 
subĠire de metal, materiale 
de umplere întărite, sticlă de 
geamuri 

Şlefuire

PlăcuĠă de şlefuire 
(Perforată)

Lemn, plastic, materiale de 
umplere întărite

PlăcuĠe de şlefuire în 
formă de deget

Lemn, plastic, materiale de 
umplere întărite

Pilire

Pilă triunghiulară din aliaj 
dur

Lemn, adezivi întăriĠi, set 
subĠire, zidărie

Pilă din aliaj dur (în formă 
de deget)

Lemn, adezivi întăriĠi, set 
subĠire, zidărie

Îndepărtare 
sedimente

Pânză de ferăstrău 
semicerc cu strat abraziv 
din aliaj dur

Sedimente, beton poros,  
zidărie

Pânză de ferăstrău 
semicerc acoperită cu 
diamant

Plăci ceramice şi de piatră, 
placă de susĠinere

Răzuire

Lamă rigidă de screper Vopsea veche, adezivi întăriĠi, 
ştemuire, strat de protecĠie

Lamă Àexibilă de screper
AgenĠi de etanşare elastici, 
vopsea, reziduuri de adeziv, 
strat de protecĠie.
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Vă recomandăm să achiziĠionaĠi accesoriile de la 
acelaşi magazin de la care aĠi cumpărat unealta.
UtilizaĠi accesorii de bună calitate, de la un 
producător cunoscut. Personalul din magazin vă 
poate oferi asistenĠă şi sfaturi.
NOTą: La plonjare şi tăiere, utilizaĠi o mişcare 
uşor oscilatorie, pentru a permite îndepărtarea 
su¿cientă a aşchiilor.
Durata de utilizare a pânzei va ¿ mai mare dacă 
uzura este distribuită uniform. Pentru a asigura 
o distribuire uniform, slăbiĠi pânza de ferăstrău, 
rotiĠi-o şi strângeĠi din nou ferm.
TăiaĠi/şlefuiĠi cu o mişcare constantă şi o presiune 
uşoară.
Presiunea puternică nu măreşte randamentul de 
tăiere/îndepărtare - iar accesoriul se va uza mai 
repede.

PROTECĥIA MEDIULUI
Produsele electrice nu trebuie depuse la 
deşeuri împreună cu gunoiul menajer.
Vă rugăm să depuneĠi produsele electrice 

la unităĠile de reciclare existente. ConsultaĠi-vă 
cu autorităĠile locale sau cu distribuitorul pentru 
sfaturi privind reciclarea.

DECLARAĥIE DE 
CONFORMITATE
SubsemnaĠii, 
Positec Germany GmbH
Grüner Weg 10, 50825 Cologne, Germany

Declarăm că produsul,
Descriere  WORX Sonicrafter®
Tip  WX679 WX679.2 WX679.3 WX679.4 
WX679.11 WX680 WX680.1 WX680.2 
WX681 WX681.1 (6 - denumire maşinĆ 
reprezentând unealta oscilantĆ de înaltĆ 
frecvenĦĆ)
FuncĠie Şlefuire, tĆiere, pilire, rĆzuire, 
polizare

Respectă următoarele Directive:
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU

Se conformează standardelor:
EN 62841-1, 
EN 62841-2-4, 
EN 55014-1, 
EN 55014-2, 
EN 61000-3-2, 
EN 61000-3-3

Persoana autorizată să compileze ¿şierul tehnic,
Denumire      Marcel Filz
AdresĆ          Positec Germany GmbH
Grüner Weg 10, 50825 Cologne, 
Germany

2017/12/25
Allen Ding
Adjunct Inginer şef, Testare si certi¿care
Positec Technology (China) Co., Ltd
18, Dongwang Road, Suzhou Industrial
Park, Jiangsu 215123, P. R. China


